Gemeinsames Begehren um Ergänzung eines ausländischen Scheidungsentscheids betreffend die Teilung des Pensionskassenguthabens
Joint request for completion of a foreign divorce decree in regards to the division of pension fund assets

	Personalien: 
Personal data: 

Vorname/Name
First name/last name
	Partei Nr. 1
Party no. 1
	
	Partei Nr. 2
Party no. 2

	Geburtsdatum
Date of birth
	
	
	

	Staatsangehörigkeit/Heimatort
Nationality/place of origin
	
	
	

	AHV-Nr.
AHV-no.
	
	
	

	Adresse
Address
	
	
	

	
	
	
	

	Telefon sowie E-Mail
Telephone number and e-mail
	
	
	



Rechtsbegehren: 
Legal request

Es seien in Ergänzung des Scheidungsentscheids des [Gericht/Behörde] vom [Datum des Entscheids], die während der Ehe in der Schweiz erworbenen Austrittsleistungen samt Freizügigkeitsguthaben und Vorbezügen für Wohneigentum gemäss Art. 123 Abs. 1 ZGB hälftig zu teilen. 
In completion to the divorce decree of the [court/authority] dated [date of decree], the termination benefits including vested benefits and early withdrawals for purchasing residential property acquired in Switzerland during the marriage are to be divided equally between the parties in accordance with article 123 para. 1 of the Swiss Civil Code. 

Sachverhalt/Begründung: 
Issue at hand/reason: 

	Die Parteien haben am [Datum] vor dem Zivilstandsamt in [Ort] geheiratet. Am [Datum] wurde die Scheidungsklage in [ausländischer Gerichtsstand] anhängig gemacht. Mit Entscheid vom [Datum] hat das [Bezeichnung ausländisches Gericht] die Ehe geschieden. Der Entscheid ist am [Datum] in Rechtskraft erwachsen. Da [Name{n} der Partei[{en}] während der Ehe in der Schweiz erwerbstätig war[en], möchten die Parteien den ausländischen Scheidungsentscheid ergänzen und das in der Schweiz vorhandene BVG-Guthaben gemäss Art. 123 Abs. 1 ZGB hälftig teilen. 
The parties were married on [date] at the civil registry office in [place]. On [date], an action for divorce was filed in [name of foreign court]. By decision of [date], the [name of foreign court] divorced the marriage. The divorce decree became final on [date of legal effect of the divorce decree]. Since [name{s} of the party[{es}] was employed in Switzerland during the marriage, the parties aim to complete the foreign divorce decree and divide the assets as paraphrased in article 123 para. 1 of the Swiss Civil Code acquired in Switzerland equally between the parties. 

[Eigene Ausführungen der Parteien]
[Own statements of the parties]



Beilagen: 
Enclosures:

1. Scheidungsentscheid 
Divorce decree 
für Mitgliedstaaten des Haager Übereinkommens: mit Apostille
for Member States of the Hague Convention: with apostille
für Staaten, die nicht im Haager Übereinkommen vertreten sind: mit Beglaubigung und anschliessender konsularischer Überbeglaubigung 
for states which are not party to the Hague Convention: with certification and subsequent over-certification by a consular or diplomatic agent 
2. Rechtskraftbescheinigung
Certificate of legal effect
3. Beglaubigte Übersetzung des ausländischen Scheidungsentscheids
Certified translation of the divorce decree
4. Beleg der Vorsorgeeinrichtung/en über die während der Ehe bis zum Zeitpunkt der Einleitung des Scheidungsverfahrens erworbenen Ansprüche aus der beruflichen Vorsorge
Supporting document from the pension institution/s on the pension entitlements acquired during the marriage up to the time of the initiation of the divorce proceedings
5. Durchführbarkeitserklärungen sämtlicher schweizerischen Pensionskassen der Parteien 
Feasibility declarations of all Swiss pension funds of the parties
6. Kopie des AHV-Versicherungsausweises oder der schweizerischen Krankenversicherungskarte 
Copy of the AHV-insurance certificate or copy of the Swiss health insurance card
7. Allfällige weitere Belege entsprechend den eigenen Ausführungen der Parteien
Any other supporting documents according to the parties' own statements


	Ort, Datum und Unterschrift (Partei Nr. 1): 
	


Place, date and signature (party no. 1):


	Ort, Datum und Unterschrift (Partei Nr. 2): 
	


Place, date and signature (party no. 2):



